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ΚΟΙΝΗ ∆ΡΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 20ής Ιουλίου 2001

για την ίδρυση ∆ορυφορικού Κέντρου της Ευρωπαϊκής Ένωσης

(2001/555/ΚΕΠΠΑ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το
άρθρο 14,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 10 Νοεµβρίου 2000, το Συµβούλιο συµφώνησε κατ’
αρχήν για την ίδρυση ∆ορυφορικού Κέντρου της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, στο οποίο ενσωµατώνονται τα σχετικά
χαρακτηριστικά των υφιστάµενων δοµών της ∆υτικοευρω-
παϊκής Ένωσης (∆ΕΕ).

(2) Η ίδρυση ∆ορυφορικού Κέντρου της Ευρωπαϊκής Ένωσης
έχει ουσιαστική σηµασία για την ενίσχυση των λειτουργιών
έγκαιρης προειδοποίησης και παρακολούθησης κρίσεων στη
συνάρτηση της Κοινής Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής
Ασφάλειας (ΚΕΠΠΑ), ιδίως της Ευρωπαϊκής Πολιτικής
Ασφάλειας και Άµυνας (ΕΠΑΑ).

(3) Το καταστατικό και η διάρθρωση του Κέντρου θα πρέπει να
του επιτρέπουν να ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις της Ευρω-
παϊκής Ένωσης και των κρατών µελών της και να εκπληρώνει
τα καθήκοντά του σε στενή συνεργασία µε την Κοινότητα,
ιδίως το Κοινό Κέντρο Ερευνών της Επιτροπής, εθνικά και
διεθνή όργανα. Το Κέντρο θα πρέπει να έχει λογική συνέπεια
µε την Ευρωπαϊκή ∆ιαστηµική Στρατηγική, την οποία ενέ-
κρινε το Συµβούλιο στις 16 Νοεµβρίου 2000.

(4) Το ∆ορυφορικό Κέντρο της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα πρέπει
να έχει νοµική προσωπικότητα, διατηρώντας, παράλληλα,
στενούς δεσµούς µε το Συµβούλιο και λαµβανοµένης
δεόντως υπόψη της γενικής πολιτικής ευθύνης της Ευρω-
παϊκής Ένωσης και των οργάνων της.

(5) Σύµφωνα µε το άρθρο 6 του πρωτοκόλλου για τη θέση της
∆ανίας το οποίο προσαρτάται στη συνθήκη για την Ευρω-
παϊκή Ένωση και στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας, η ∆ανία δεν συµµετέχει στην εκπόνηση
και την εφαρµογή των αποφάσεων και δράσεων της Ευρω-
παϊκής Ένωσης που έχουν συνέπειες στην άµυνα. Ωστόσο, η
διάταξη αυτή δεν αποκλείει τη συµµετοχή της ∆ανίας στις
µη στρατιωτικές δραστηριότητες του Κέντρου, βάσει της
δεδηλωµένης βούλησης της ∆ανίας να συµβάλει στην
κάλυψη των δαπανών του Κέντρου που δεν έχουν συνέπειες
στην άµυνα,

ΥΙΟΘΕΤΕΙ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΚΟΙΝΗ ∆ΡΑΣΗ:

Άρθρο 1

Ίδρυση

1. Ιδρύεται ∆ορυφορικό Κέντρο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(∆ΚΕΕ), (εφεξής αποκαλούµενο «Κέντρο»), το οποίο αρχίζει να λει-
τουργεί από την 1η Ιανουαρίου 2002.

2. Το Κέντρο έχει την έδρα του στο Torrejón de Ardoz, στην
Ισπανία.

3. Η αρχική υποδοµή του Κέντρου παρέχεται από τη ∆ΕΕ.

Άρθρο 2

Αποστολή

1. Το Κέντρο υποστηρίζει τη λήψη αποφάσεων της Ένωσης στη
συνάρτηση της ΚΕΠΠΑ, ιδίως της ΕΠΑΑ, παρέχοντας υλικό προερ-
χόµενο από την ανάλυση δορυφορικών εικόνων και συναφών δεδο-
µένων, συµπεριλαµβανοµένων αεροφωτογραφιών, κατά περίπτωση,
σύµφωνα µε τα άρθρα 3 και 4.

2. Ένα κράτος µέλος ή η Επιτροπή µπορούν να απευθύνουν
αιτήµατα στο Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο ο οποίος, εφό-
σον το επιτρέπουν οι δυνατότητες του Κέντρου, δίνει σχετικές
εντολές στο Κέντρο, σύµφωνα µε το άρθρο 4.

3. Τα τρίτα κράτη που έχουν αποδεχθεί τις διατάξεις οι οποίες
παρατίθενται στο παράρτηµα, για τη σύνδεση µε τις δραστηριότη-
τες του Κέντρου, µπορούν επίσης να απευθύνουν αιτήµατα στο
Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο ο οποίος, εφόσον το επιτρέ-
πουν οι δυνατότητες του Κέντρου, δίνει σχετικές εντολές στο
Κέντρο, σύµφωνα µε το άρθρο 4.

4. ∆ιεθνείς οργανισµοί, όπως τα Ηνωµένα Έθνη (ΗΕ), ο Οργανι-
σµός για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ)
και ο Οργανισµός Βορειοατλαντικού Συµφώνου (ΝΑΤΟ), µπορούν
επίσης να απευθύνουν αιτήµατα στο Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο
Εκπρόσωπο ο οποίος, εφόσον το επιτρέπουν οι δυνατότητες του
Κέντρου, δίνει σχετικές εντολές στο Κέντρο, σύµφωνα µε το άρθρο
4.

Άρθρο 3

Πολιτική εποπτεία

Η Επιτροπή Πολιτικής και Ασφαλείας (ΕΠΑ), σύµφωνα µε τις
αρµοδιότητές της για την ΚΕΠΠΑ, και ιδίως της ΕΠΑΑ, ασκεί
πολιτική εποπτεία των δραστηριοτήτων του Κέντρου και δίνει
κατευθύνσεις προς τον Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο όσον
αφορά τις προτεραιότητες του Κέντρου.

Άρθρο 4

Επιχειρησιακές εντολές

1. Ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος δίνει επιχειρησια-
κές εντολές στο Κέντρο, µε την επιφύλαξη των αρµοδιοτήτων του
∆ιοικητικού Συµβουλίου και του ∆ιευθυντή του Κέντρου, αντι-
στοίχως, όπως εκτίθενται στην παρούσα κοινή δράση.
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2. Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του, όπως αυτά εκτίθε-
νται στο παρόν άρθρο, ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος
υποβάλλει έκθεση, ανάλογα µε την περίπτωση, και τουλάχιστον ανά
εξάµηνο, στην Επιτροπή Πολιτικής και Ασφάλειας.

Άρθρο 5

Προϊόντα του Κέντρου

1. Τα προϊόντα που παράγει το Κέντρο ανταποκρινόµενο στα
αιτήµατα που υποβάλλονται σύµφωνα µε το άρθρο 2, παράγραφοι
1, 3 και 4, διατίθενται µέσω της Γενικής Γραµµατείας του Συµβου-
λίου στα κράτη µέλη, την Επιτροπή και το αιτούν µέρος, σύµφωνα
µε τις ισχύουσες διατάξεις περί ασφαλείας. ∆ιατίθενται στα τρίτα
κράτη που έχουν αποδεχθεί τις διατάξεις οι οποίες παρατίθενται
στο παράρτηµα και σύµφωνα µε τις διατάξεις αυτές.

2. Για λόγους διαφάνειας, ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος
Εκπρόσωπος διαθέτει όλα τα αιτήµατα έργων που υποβάλλονται
σύµφωνα µε το άρθρο 2, στα κράτη µέλη και την Επιτροπή, και στα
τρίτα κράτη που έχουν αποδεχθεί τις διατάξεις οι οποίες παρατίθε-
νται στο παράρτηµα, σύµφωνα µε τους λεπτοµερείς κανόνες που
ορίζονται στις διατάξεις αυτές.

3. Τα προϊόντα του Κέντρου που προκύπτουν από τα αιτήµατα
που υποβάλλονται σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 2, δια-
τίθενται στα κράτη µέλη, την Επιτροπή ή/και τα τρίτα κράτη που
έχουν αποδεχθεί τις διατάξεις οι οποίες παρατίθενται στο
παράρτηµα, κατόπιν αποφάσεως του αιτούντος µέρους.

Άρθρο 6

Νοµική προσωπικότητα

Το Κέντρο διαθέτει τη νοµική προσωπικότητα που απαιτείται για
την εκτέλεση των καθηκόντων του και την επίτευξη των στόχων
του. Κάθε κράτος µέλος λαµβάνει µέτρα για να του παράσχει τη
νοµική ικανότητα που αναγνωρίζεται στα νοµικά πρόσωπα από τη
νοµοθεσία του. Το Κέντρο µπορεί ιδίως να αποκτά ή να διαθέτει
κινητή και ακίνητη περιουσία και να παρίσταται ενώπιον δικαστη-
ρίου. Το Κέντρο δεν έχει κερδοσκοπικό σκοπό.

Άρθρο 7

∆ιοικητικό Συµβούλιο

1. Το Κέντρο έχει ∆ιοικητικό Συµβούλιο που εγκρίνει το ετήσιο
και το µακροπρόθεσµο πρόγραµµα εργασιών του και τον ανάλογο
προϋπολογισµό. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο αποτελεί το χώρο όπου
συζητούνται θέµατα σχετιζόµενα µε τη λειτουργία, το προσωπικό
και τον εξοπλισµό του Κέντρου.

2. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο προεδρεύεται από το Γενικό Γραµ-
µατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο ή, απουσία του, από τον/την εκπρόσωπό
του. Ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος υποβάλλει στο
Συµβούλιο έκθεση για τις εργασίες του ∆ιοικητικού Συµβουλίου.

3. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο απαρτίζεται από έναν εκπρόσωπο
διοριζόµενο από κάθε κράτος µέλος και έναν εκπρόσωπο διοριζό-
µενο από την Επιτροπή. Κάθε µέλος του ∆ιοικητικού Συµβουλίου
µπορεί να εκπροσωπείται ή να συνοδεύεται από αναπληρωτή. Οι
επιστολές διορισµού, δεόντως επικυρωµένες από το κράτος µέλος ή

την Επιτροπή, ανάλογα µε την περίπτωση, διαβιβάζονται στο Γενικό
Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο.

4. Ο ∆ιευθυντής του Κέντρου, ή ο εκπρόσωπός του, παρίστα-
νται, κατά κανόνα, στις συνεδριάσεις του ∆ιοικητικού Συµβουλίου.
Στις συνεδριάσεις του ∆ιοικητικού Συµβουλίου µπορούν επίσης να
παρίστανται ο Γενικός ∆ιευθυντής του Στρατιωτικού Επιτελείου και
ο Πρόεδρος της Στρατιωτικής Επιτροπής, ή οι εκπρόσωποί τους.

5. Οι αποφάσεις του ∆ιοικητικού Συµβουλίου λαµβάνονται µε
ψηφοφορία από τους εκπροσώπους των κρατών µελών µε ειδική
πλειοψηφία· οι ψήφοι σταθµίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 23
παράγραφος 2, τρίτο εδάφιο, της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή
Ένωση, µε την επιφύλαξη του άρθρου 13 παράγραφος 2 της
παρούσας κοινής δράσης. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο θεσπίζει τον
εσωτερικό του κανονισµό.

6. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο συγκαλείται από τον Πρόεδρο του-
λάχιστον δύο φορές ετησίως και κατόπιν αιτήµατος, του ενός
τρίτου τουλάχιστον των µελών του.

7. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο µπορεί να αποφασίζει τη σύσταση
ειδικών οµάδων εργασίας ή µόνιµων επιτροπών µε την ίδια
σύνθεση, όπως το ∆ιοικητικό Συµβούλιο, οι οποίες ασχολούνται µε
συγκεκριµένα θέµατα ή αντικείµενα στο πλαίσιο της γενικής του
αρµοδιότητας και ενεργούν υπό την εποπτεία του. Στην απόφαση
για τη σύσταση των οµάδων ή επιτροπών αυτών, καθορίζονται η
εντολή τους, η σύνθεσή τους και η διάρκειά τους.

Άρθρο 8

∆ιευθυντής

1. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο διορίζει το ∆ιευθυντή του Κέντρου,
µεταξύ των υπηκόων των κρατών µελών. Τα κράτη µέλη υποβάλ-
λουν τις υποψηφιότητες στο Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο,
ο οποίος τις διαβιβάζει στο ∆ιοικητικό Συµβούλιο. Ο ∆ιευθυντής
διορίζεται για τρία έτη, µε δυνατότητα παράτασης της θητείας του
για δύο επιπλέον έτη.

2. Ο ∆ιευθυντής διορίζει τον Αναπληρωτή ∆ιευθυντή του Κέν-
τρου για τριετή περίοδο, µε την έγκριση του ∆ιοικητικού Συµβου-
λίου. Ο ∆ιευθυντής είναι αρµόδιος για την πρόσληψη όλου του
άλλου προσωπικού του Κέντρου.

3. Ο ∆ιευθυντής εξασφαλίζει την εκτέλεση των καθηκόντων του
Κέντρου σύµφωνα µε το άρθρο 2. Επιπλέον, ο ∆ιευθυντής µεριµνά
ώστε να διατηρείται υψηλός βαθµός εµπειρογνωµοσύνης και επαγ-
γελµατισµού στο Κέντρο, καθώς και αποτελεσµατικότητα και απο-
δοτικότητα κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του. Ο ∆ιευθυντής
λαµβάνει όλα τα απαιτούµενα προς το σκοπό αυτόν µέτρα, συµπε-
ριλαµβανοµένης της κατάρτισης του προσωπικού και της εκτέλεσης
σχεδίων έρευνας και ανάπτυξης προς υποστήριξη των καθηκόντων
του Κέντρου.

4. Ο ∆ιευθυντής είναι επίσης υπεύθυνος για:

— την προετοιµασία των εργασιών του ∆ιοικητικού Συµβουλίου,
ιδίως την εκπόνηση του σχεδίου ετήσιου προγράµµατος εργα-
σιών του Κέντρου,

— την τρέχουσα διοίκηση του Κέντρου,

— την εκπόνηση της κατάστασης εσόδων και δαπανών και την
εκτέλεση του προϋπολογισµού του Κέντρου,

— τα θέµατα ασφαλείας,
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— όλα τα θέµατα προσωπικού,

— την ενηµέρωση της Επιτροπής Πολιτικής και Ασφαλείας, σχε-
τικά µε το ετήσιο πρόγραµµα εργασιών,

— την εξασφάλιση στενής συνεργασίας και ανταλλαγής απόψεων
µε κοινοτικές υπηρεσίες που σχετίζονται µε το διάστηµα, ιδίως
δε µε το Κοινό Κέντρο Ερευνών της Επιτροπής,

— τις επαφές µε άλλα εθνικά και διεθνή όργανα του διαστηµικού
τοµέα.

5. Στο πλαίσιο του προγράµµατος εργασιών και του προϋπολο-
γισµού του Κέντρου, ο ∆ιευθυντής εξουσιοδοτείται να συνάπτει
συµβάσεις, να προσλαµβάνει προσωπικό που έχει εγκριθεί στο
πλαίσιο του προϋπολογισµού και να αναλαµβάνει τις δαπάνες που
απαιτούνται για τη λειτουργία του Κέντρου.

6. Ο ∆ιευθυντής καταρτίζει ετήσια έκθεση πεπραγµένων του
Κέντρου µέχρι τις 31 Μαρτίου του επόµενου έτους. Η έκθεση
υποβάλλεται στο ∆ιοικητικό Συµβούλιο και το Συµβούλιο, το
οποίο διαβιβάζει την έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την
Επιτροπή και τα κράτη µέλη.

7. Ο ∆ιευθυντής είναι υπόλογος έναντι του ∆ιοικητικού Συµ-
βουλίου.

8. Ο ∆ιευθυντής είναι ο νόµιµος εκπρόσωπος του Κέντρου.

Άρθρο 9

Προσωπικό

1. Το προσωπικό του Κέντρου, συµπεριλαµβανοµένου του
∆ιευθυντή, αποτελείται από συµβασιούχους υπαλλήλους επιλεγόµε-
νους, µε την ευρύτερη δυνατή βάση, µεταξύ των υπηκόων των
κρατών µελών. Το αρχικό προσωπικό προσλαµβάνεται, ανάλογα µε
τις ανάγκες, από το προσωπικό του ∆ορυφορικού Κέντρου της
∆ΕΕ.

2. Το προσωπικό διορίζεται από το ∆ιευθυντή βάσει προσόντων
και µέσω δίκαιων και διαφανών διαδικασιών διαγωνισµού.

3. Οι διατάξεις σχετικά µε το προσωπικό του Κέντρου, θεσπίζο-
νται από το Συµβούλιο βάσει συστάσεως του ∆ιευθυντή.

Άρθρο 10

Ασφάλεια

1. Το Κέντρο εφαρµόζει τους κανονισµούς ασφαλείας του Συµ-
βουλίου, οι οποίοι εκτίθενται στην απόφαση 2001/264/ΕΚ (1).

2. Το Κέντρο εξασφαλίζει τη δέουσα ασφάλεια και ταχύτητα
των επικοινωνιών του µε τη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου,
συµπεριλαµβανοµένου του Στρατιωτικού Επιτελείου της ΕΕ.

Άρθρο 11

Πρόγραµµα εργασιών

Το αργότερο στις 30 Νοεµβρίου κάθε έτους, και βάσει σχεδίου
που υποβάλλει ο ∆ιευθυντής του Κέντρου, το ∆ιοικητικό Συµβού-
λιο εγκρίνει το ετήσιο πρόγραµµα εργασιών του επόµενου έτους.
Τα µέτρα που πρέπει να εφαρµοστούν δυνάµει του ετήσιου προ-

γράµµατος, συνοδεύονται από εκτίµηση των απαιτούµενων
δαπανών.

Άρθρο 12

Προϋπολογισµός

1. Για όλα τα έσοδα και τις δαπάνες του Κέντρου, καταρτίζο-
νται προβλέψεις για κάθε οικονοµικό έτος, το οποίο συµπίπτει µε
το ηµερολογιακό έτος, και εγγράφονται στον προϋπολογισµό του
Κέντρου, ο οποίος περιλαµβάνει πίνακα προσωπικού.

2. Ο προϋπολογισµός του Κέντρου είναι ισοσκελισµένος ως
προς τα έσοδα και τις δαπάνες.

3. Τα έσοδα του Κέντρου συνίστανται στις συνεισφορές των
κρατών µελών, εκτός ∆ανίας, βάσει της κλείδας του Ακαθάριστου
Εθνικού Προϊόντος και στις πληρωµές που πραγµατοποιούνται ως
αµοιβή παρεχόµενων υπηρεσιών.

4. Τα αιτήµατα έργων που υποβάλλονται από ένα κράτος µέλος,
την Επιτροπή, διεθνείς οργανισµούς ή από τρίτα κράτη που έχουν
αποδεχθεί τις διατάξεις οι οποίες εκτίθενται στο παράρτηµα, επιβα-
ρύνονται µε τέλη κάλυψης κόστους, σύµφωνα µε τις κατευθυντή-
ριες γραµµές των δηµοσιονοµικών κανόνων που αναφέρονται στο
άρθρο 15.

5. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 4, µέχρι τις 31 ∆εκεµ-
βρίου 2003, τα προϊόντα που προκύπτουν από αιτήµατα έργων
που υποβάλλονται σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 2, παρέ-
χονται δωρεάν. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 παράγραφος 3,
τα προϊόντα που προκύπτουν από τα αιτήµατα αυτά διατίθενται σε
όλα τα κράτη µέλη και στην Επιτροπή και, κατόπιν αποφάσεως του
αιτούντος µέρους, στα τρίτα κράτη που έχουν αποδεχθεί τις διατά-
ξεις οι οποίες παρατίθενται στο παράρτηµα και σύµφωνα µε τις
διατάξεις αυτές.

Άρθρο 13

∆ιαδικασία προϋπολογισµού

1. Μέχρι τις 30 Ιουνίου κάθε έτους, ο ∆ιευθυντής καταρτίζει
σχέδιο προϋπολογισµού του Κέντρου το οποίο καλύπτει τις διοικη-
τικές δαπάνες, τις δαπάνες λειτουργίας και τα αναµενόµενα έσοδα
του επόµενου οικονοµικού έτους, και το υποβάλλει στο ∆ιοικητικό
Συµβούλιο. Ο ∆ιευθυντής διαβιβάζει το σχέδιο προϋπολογισµού
στο Συµβούλιο, προς ενηµέρωση.

2. Μέχρι τις 15 ∆εκεµβρίου κάθε έτους, το ∆ιοικητικό Συµβού-
λιο εγκρίνει τον προϋπολογισµό του Κέντρου, µε οµοφωνία των
εκπροσώπων των κρατών µελών.

3. Εάν, κατά την παρακολούθηση κρίσης, οι πόροι που διαθέτει
το Κέντρο δεν επαρκούν για την κάλυψη της ζήτησης προϊόντων, ο
∆ιευθυντής µπορεί να προτείνει συµπληρωµατικό προϋπολογισµό
στο ∆ιοικητικό Συµβούλιο.

Άρθρο 14

Έλεγχος του προϋπολογισµού

1. Ο έλεγχος των αναλήψεων υποχρεώσεων και των πληρωµών
όλων των δαπανών και η καταγραφή και η είσπραξη όλων των
εσόδων, διενεργούνται από ανεξάρτητο δηµοσιονοµικό ελεγκτή που
διορίζεται από το ∆ιοικητικό Συµβούλιο.(1) ΕΕ L 101 της 11.4.2001, σ. 1.
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2. Το αργότερο µέχρι τις 31 Μαρτίου κάθε έτους, ο ∆ιευθυντής
υποβάλλει στο Συµβούλιο προς ενηµέρωση, και στο ∆ιοικητικό
Συµβούλιο, τους λεπτοµερείς λογαριασµούς όλων των εσόδων και
δαπανών του προηγούµενου οικονοµικού έτους καθώς και την
έκθεση των πεπραγµένων του Κέντρου.

3. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο απαλλάσσει τον ∆ιευθυντή όσον
αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισµού.

Άρθρο 15

∆ηµοσιονοµικοί κανόνες

Με τη σύµφωνη γνώµη του Συµβουλίου και βάσει προτάσεως του
∆ιευθυντή, το ∆ιοικητικό Συµβούλιο καταρτίζει λεπτοµερείς δηµο-
σιονοµικούς κανόνες, στους οποίους ορίζεται ιδίως η διαδικασία
που πρέπει να εφαρµόζεται για την κατάρτιση και την εκτέλεση του
προϋπολογισµού του Κέντρου.

Άρθρο 16

Προνόµια και ασυλίες

Τα προνόµια και οι ασυλίες που απαιτούνται για την εκτέλεση των
καθηκόντων του Κέντρου, του ∆ιευθυντή του Κέντρου και του
προσωπικού του, καθορίζονται µε συµφωνία µεταξύ των κρατών
µελών.

Άρθρο 17

Αποσπασµένο προσωπικό

1. Με τη συµφωνία του ∆ιευθυντή, είναι δυνατόν να αποσπώ-
νται στο Κέντρο, για περιόδους που δεν υπερβαίνουν το ένα έτος,
εµπειρογνώµονες των κρατών µελών και της Επιτροπής, προκειµέ-
νου να εξοικειωθούν µε τις λειτουργίες του. Οι υποψήφιοι πρέπει
να είναι πεπειραµένοι αναλυτές εικόνων µε τα επαγγελµατικά προ-
σόντα που τους επιτρέπουν να εργάζονται σε ψηφιακές εικόνες και
να ενσωµατώνονται στις επιχειρησιακές δραστηριότητες του Κέν-
τρου. Οι λεπτοµερείς κανόνες της απόσπασης, καθορίζονται από
τον ∆ιευθυντή του Κέντρου.

2. Σε περίπτωση κρίσης, το Κέντρο µπορεί να ενισχύεται µε
ειδικούς, που αποσπώνται από τα κράτη µέλη, την Επιτροπή ή τη
Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου. Η ανάγκη και η διάρκεια των
αποσπάσεων αυτών, καθορίζονται από τον Γενικό Γραµµατέα/
Ύπατο Εκπρόσωπο, κατόπιν διαβούλευσης µε τον ∆ιευθυντή του
Κέντρου.

Άρθρο 18

Νοµική ευθύνη

1. Η συµβατική ευθύνη του Κέντρου διέπεται από το δίκαιο που
εφαρµόζεται στη σχετική σύµβαση.

2. Η προσωπική ευθύνη του προσωπικού έναντι του Κέντρου
διέπεται από τις σχετικές διατάξεις που εφαρµόζονται στο προσω-
πικό του Κέντρου.

Άρθρο 19

Πρόσβαση στα έγγραφα

Μετά από πρόταση του διευθυντή, το ∆ιοικητικό Συµβούλιο θεσπί-
ζει, µέχρι τις 30 Ιουνίου 2002, κανόνες για την πρόσβαση του
κοινού στα έγγραφα του Κέντρου, λαµβάνοντας υπόψη τις αρχές
και τα όρια που προβλέπονται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
της 30ής Μαΐου 2001, για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επι-
τροπής (1).

Άρθρο 20

Η θέση της ∆ανίας

Το µέλος του ∆ιοικητικού Συµβουλίου από τη ∆ανία, λαµβάνει
µέρος στις εργασίες του ∆ιοικητικού Συµβουλίου, τηρουµένου
πλήρως του άρθρου 6 του πρωτοκόλλου για τη θέση της ∆ανίας,
το οποίο προσαρτάται στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και
στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Η ∆ανία µπορεί να απευθύνει αιτήµατα µη έχοντα συνέπειες στην
άµυνα στο Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο, σύµφωνα µε το
άρθρο 2 παράγραφος 2.

Τα προϊόντα που προκύπτουν από τις αποστολές δυνάµει του
άρθρου 2, διατίθενται στη ∆ανία υπό τους ίδιους όρους όπως για
τα άλλα κράτη µέλη, εκτός από τα αιτήµατα που έχουν συνέπειες
στην άµυνα, δυνάµει του άρθρου 2, παράγραφοι 2, 3 και 4, και
των προϊόντων που προκύπτουν από αυτά.

Η ∆ανία έχει το δικαίωµα να αποσπά προσωπικό στο Κέντρο
σύµφωνα µε το άρθρο 17.

Άρθρο 21

Σύνδεση τρίτων κρατών

Ευρωπαϊκά µέλη του ΝΑΤΟ τα οποία δεν είναι µέλη της ΕΕ, και
άλλα κράτη που είναι υποψήφια για προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή
Ένωση, δικαιούνται να συµπράττουν στις δραστηριότητες του Κέν-
τρου σύµφωνα µε τις διατάξεις οι οποίες παρατίθενται στο
παράρτηµα.

Άρθρο 22

Αναθεώρηση

Το αργότερο πέντε έτη µετά την έναρξη ισχύος, ο Γενικός Γραµµα-
τέας/Ύπατος Εκπρόσωπος υποβάλλει στο Συµβούλιο έκθεση σχε-
τικά µε την εφαρµογή της παρούσας κοινής δράσης, ενόψει ενδεχό-
µενης αναθεώρησής της.

Άρθρο 23

Μεταβατικές διατάξεις

1. Έως τις 31 Ιουλίου 2001, διορίζεται το πρώτο ∆ιοικητικό
Συµβούλιο του Κέντρου και ορίζεται ∆ιευθυντής. Στο ∆ιευθυντή
ανατίθεται η διαχείριση της µετάβασης από το επικουρικό όργανο
της ∆ΕΕ στο νέο φορέα.

2. Ο ορισθείς ∆ιευθυντής υποβάλει σχέδιο προϋπολογισµού για
το έτος 2002 έως τις 15 Σεπτεµβρίου 2001. Το ∆ιοικητικό
Συµβούλιο εγκρίνει τον προϋπολογισµό έως τις 15 Νοεµβρίου
2001.

(1) ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43.
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3. Το Κέντρο αντικαθιστά τη ∆ΕΕ, ως εργοδότης του υπηρετού-
ντος προσωπικού στις 31 ∆εκεµβρίου 2001. Ο νέος εργοδότης
τηρεί τις υποχρεώσεις που προκύπτουν από τις υφιστάµενες συµβά-
σεις για το προσωπικό, όπως καθορίζονται στις εφαρµοστέες πρά-
ξεις.

4. Το Κέντρο αναλαµβάνει επίσης τις µη σχετικές µε το προσω-
πικό συµβάσεις, που έχουν υπογραφεί από τη ∆ΕΕ, εξ ονόµατος
του ∆ορυφορικού Κέντρου της ∆ΕΕ.

5. Ήδη αιτηθέν έργο στο πλαίσιο του καθεστώτος της ∆ΕΕ έως
τις 31 ∆εκεµβρίου 2001, ολοκληρώνεται χωρίς επιβάρυνση του
αιτούντος µέρους.

6. Ο προϋπολογισµός δαπανών που επιβαρύνει τα κράτη µέλη
για το οικονοµικό έτος 2002 ανέρχεται σε 9,3 εκατοµµύρια EUR,
στα οποία περιλαµβάνεται η εθελοντική συνεισφορά της ∆ανίας.

Άρθρο 24

Η παρούσα κοινή δράση αρχίζει να ισχύει την ηµέρα που υιοθετεί-
ται.

Άρθρο 25

Η παρούσα κοινή δράση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα.

Βρυξέλλες, 20 Ιουλίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

J. VANDE LANOTTE
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝ∆ΕΣΗ ΤΡΙΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΣΤΙΣ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΤΟΥ ∆ΟΡΥΦΟΡΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΤΗΣ
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Άρθρο 1

Σκοπός

Οι παρούσες διατάξεις καθορίζουν το πεδίο εφαρµογής και τους λεπτοµερείς κανόνες της σύµπραξης τρίτων
κρατών στις δραστηριότητες του Κέντρου.

Άρθρο 2

Πεδίο εφαρµογής

Τα τρίτα κράτη που αναφέρονται στο άρθρο 21 της κοινής δράσης δικαιούνται:

— να υποβάλλουν εθνικά αιτήµατα για ανάλυση εικόνων πραγµατοποιούµενη από το Κέντρο,

— να προτείνουν υποψηφίους για απόσπαση ως αναλυτές εικόνων στο Κέντρο για περιορισµένο διάστηµα,

— να έχουν πρόσβαση στα προϊόντα του Κέντρου σύµφωνα µε το άρθρο 5 των παρουσών διατάξεων.

Άρθρο 3

Αιτήµατα έργων

1. Όλα τα αιτήµατα έργου ανάλυσης εικόνων, το οποίο εκτελείται από το Κέντρο, µπορούν να υποβάλλονται
από τρίτα κράτη στον Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 3 της κοινής
δράσης.

2. Εφόσον το επιτρέπουν οι δυνατότητες του Κέντρου, ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος δίνει
σχετικές εντολές στο Κέντρο, σύµφωνα µε το άρθρο 4 της κοινής δράσης.

3. Τα τρίτα κράτη συνοδεύουν κάθε αίτηµα από συναφή δεδοµένα, ανάλογα µε την περίπτωση, και αποζηµιώ-
νουν το Κέντρο σύµφωνα µε το άρθρο 12 παράγραφος 4 της κοινής δράσης και τους κανόνες για τα τέλη
κάλυψης κόστους, που ορίζονται στους δηµοσιονοµικούς κανόνες του Κέντρου. Τα τρίτα κράτη αναφέρουν εάν τα
αιτήµατα έργων και/ή τα προϊόντα, θα πρέπει να κοινοποιούνται σε άλλα τρίτα κράτη και διεθνείς οργανισµούς.

Άρθρο 4

Απόσπαση αναλυτών εικόνων

1. Τα τρίτα κράτη δικαιούνται να προτείνουν στο Κέντρο υποψηφίους για απόσπαση, ως αναλυτές εικόνων, για
περιορισµένο διάστηµα προκειµένου να εξοικειωθούν µε τη λειτουργία του.

2. Οι υποψηφιότητες λαµβάνονται υπόψη ανάλογα µε την ύπαρξη θέσεων.

3. Η διάρκεια παραµονής είναι αρχικά εξάµηνη, µε την επιφύλαξη επανεξέτασης, η οποία βασίζεται σε πρόταση
του ∆ιευθυντή του Κέντρου και ανάλογα µε τις διαθέσιµες δυνατότητες του Κέντρου για παράταση κατά έξι το
πολύ µήνες. Λαµβάνεται υπόψη η ευρύτερη δυνατή εναλλαγή µεταξύ υποψηφίων από τα ενδιαφερόµενα τρίτα
κράτη.

4. Οι υποψήφιοι πρέπει να είναι πεπειραµένοι αναλυτές εικόνων µε τα επαγγελµατικά προσόντα, που τους
επιτρέπουν να εργάζονται σε ψηφιακές εικόνες. Κατά κανόνα, οι αποσπασµένοι εµπειρογνώµονες συµµετέχουν στις
επιχειρησιακές δραστηριότητες του Κέντρου που χρησιµοποιούν εµπορικές εικόνες.

5. Οι αναλυτές εικόνων από τρίτα κράτη τηρούν τους σχετικούς κανονισµούς ασφαλείας του Κέντρου και
αναλαµβάνουν έναντι του Κέντρου δέσµευση εχεµύθειας.

6. Τα τρίτα κράτη καλύπτουν τους µισθούς των αποσπασµένων αναλυτών εικόνων τους, όλες τις συναφείς
δαπάνες, όπως επιδόµατα, κοινωνικές εισφορές, δαπάνες εγκατάστασης και ταξιδιού, καθώς και τις τυχόν
πρόσθετες επιβαρύνσεις του προϋπολογισµού του Κέντρου, όπως ορίζεται στους λεπτοµερείς κανόνες, που
αναφέρονται στην παράγραφο 8.
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7. Οι δαπάνες αποστολής τις οποίες συνεπάγονται οι δραστηριότητες του αποσπασµένου αναλυτή εικόνων από
τρίτα κράτη στο Κέντρο, καλύπτονται από τον προϋπολογισµό του Κέντρου.

8. Οι λεπτοµερείς κανόνες της απόσπασης, καθορίζονται από τον ∆ιευθυντή του Κέντρου.

Άρθρο 5

∆ιαθεσιµότητα των προϊόντων του Κέντρου

1. Ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος ενηµερώνει τα τρίτα κράτη όταν τα προϊόντα που ζητήθηκαν
σύµφωνα µε το άρθρο 2 της κοινής δράσης, είναι διαθέσιµα από τη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου.

2. Τα αιτήµατα έργων και τα προϊόντα που παράγονται σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 1 της κοινής
δράσης, διατίθενται στα τρίτα κράτη, όταν ο Γενικός Γραµµατέας/Ύπατος Εκπρόσωπος κρίνει ότι είναι χρήσιµα για
το διάλογο, τη διαβούλευση και τη συνεργασία µε την Ευρωπαϊκή Ένωση σχετικά µε την ΕΠΑΑ.

3. Τα αιτήµατα έργων και τα προϊόντα του Κέντρου τα οποία προκύπτουν από αιτήµατα που υποβάλλονται
σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφοι 2, 3 και 4 της κοινής δράσης, διατίθενται σε τρίτα κράτη, κατόπιν
αποφάσεως του αιτούντος µέρους.

Άρθρο 6

Ασφάλεια

Κατά τις σχέσεις τους µε το Κέντρο και όσον αφορά τα προϊόντα του, τα τρίτα κράτη επιβεβαιώνουν, µε
ανταλλαγή επιστολών µε το Κέντρο, ότι εφαρµόζουν τα πρότυπα ασφαλείας που καθορίζονται στην απόφαση
2001/264/ΕΚ του Συµβουλίου, καθώς και εκείνα που καθορίζουν οι ενδεχόµενοι φορείς παροχής διαβαθµισµένων
δεδοµένων.

Άρθρο 7

Συµβουλευτική Επιτροπή

1. Συνιστάται Συµβουλευτική Επιτροπή, η οποία προεδρεύεται από τον ∆ιευθυντή του Κέντρου ή τον/την
εκπρόσωπό του, και η οποία απαρτίζεται από εκπροσώπους των µελών του ∆ιοικητικού Συµβουλίου και
εκπροσώπους των τρίτων κρατών που έχουν αποδεχθεί τις παρούσες διατάξεις. Η Συµβουλευτική Επιτροπή µπορεί
να συνεδριάζει µε διάφορες συνθέσεις.

2. Η Συµβουλευτική Επιτροπή ασχολείται µε θέµατα κοινού ενδιαφέροντος που υπάγονται στο πεδίο εφαρ-
µογής των παρουσών διατάξεων.

3. Η Συµβουλευτική Επιτροπή συγκαλείται στο Κέντρο από τον Πρόεδρο µε δική του/της πρωτοβουλία ή
κατόπιν αιτήσεως του ενός τρίτου τουλάχιστον των µελών της και, οπωσδήποτε, τουλάχιστον δύο φορές το χρόνο.

Άρθρο 8

Έναρξη ισχύος

1. Οι παρούσες διατάξεις ενεργοποιούνται όσον αφορά κάθε τρίτο κράτος την πρώτη ηµέρα του µήνα που
ακολουθεί την κοινοποίηση, στο Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο, από την αρµόδια αρχή του τρίτου κράτους,
της αποδοχής των όρων των παρουσών διατάξεων.

2. Το τρίτο κράτος κοινοποιεί στο Γενικό Γραµµατέα/Ύπατο Εκπρόσωπο, τουλάχιστον ένα µήνα ενωρίτερα, την
απόφασή του να µην απολαύει πλέον των παρουσών διατάξεων.


